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Application of project is one of the most effective ways to form professional 

communication competence of the future economist or financier. Execution of project 

tasks enables students to see the practical merit in learning the English and Kazakh 

languages, therefore stimulating interest to the subject matter and research work in 

the process of acquiring information, and skills during the course of performing the 

project tasks in varying communication situations. The project method is the 

technology focused not on integration of factual knowledge, but their practical 

application and acquisition of new knowledge by way of self – organization and self 

– education of the students.  
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Распространение глобальной сети Интернет открывают перед 

преподавателями иностранных языков, а также самими студентами огромные 

возможности для дальнейшего совершенствования учебного процесса. 

Актуальность применения Интернет-ресурсов при обучении иностранным 

языкам, исследование их видов и особенностей обусловлены как 

продуктивностью их использования для лучшего усвоения базовых знаний, так 

и удобством, экономичностью применения тех или иных средств в условиях 

современного информационного общества.  

http://library.iated.org/view/MOLDAKHMETOVA2014COL
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Интернет-ресурсы – это «вся совокупность информационных технологий и 

баз данных, доступных при помощи этих технологий и существующих в 

режиме постоянного обновления» 

Целесообразность применения новых информационных технологий 

продиктована потребностями современного образования в повышении 

эффективности обучения, в частности, необходимостью формирования навыков 

самостоятельной учебной, поисковой деятельности, исследовательского, 

креативного подхода к обучению, формированию критического мышления 

студентов. 

 В настоящий момент Интернет предоставляет исключительные 

возможности для обучения иностранному языку, так как с его помощью 

обеспечивается возможность живого общения на изучаемом языке, 

предоставляется доступ к всевозможным аутентичным материалам и 

огромному числу учебных ресурсов как в текстовом, так и в аудио- и видео-

форматах.  

В целом, можно выделить несколько общих положительных моментов в 

применении Интернет-ресурсов в преподавании. 

 стабильная мотивация к изучению иностранного языка;  

 комфортная атмосфера на уроке;  

 повышение объема выполняемой работы и увеличение объема знаний, 

умений, навыков, приобретаемых на уроке; 

 усовершенствование качества контроля знаний студентов; 

 рациональное планирование и организация учебного процесса, отсюда 

повышение эффективности урока; 

 формирование коммуникативной компетенции студентов по средством 

использования аутентичных материалов; 

 доступ студентов к различным словарям, справочным системам, 

электронным библиотекам, хранилищам и другим информационным ресурсам 

Интернет предлагает множество ресурсов для обучения иностранному 

языку не только в самостоятельной индивидуальной практике дома, но и в 

учебных заведениях под руководством преподавателя. Ресурсы, о которых 

будет упоминаться в данной статье, будут полезны преподавателям и на этапе 

подготовки и составления УМКД по дисциплине «Профессионально-

ориентированный иностранный язык», и входе самих уроков, и для 

организации самостоятельной работы студентов. Эти ресурсы содержат 

различные материалы и упражнения по различным аспектам, позволяют 

общаться с носителями языка, учат быстро реагировать на коммуникативные 

ситуации, в целом мотивируют обучение иностранному языку. 

Для изучения грамматики хочу выделить такие сайты 

 www.english-test.net 

www.learn4good.com 

Использование онлайн-словарей: 

1. Dictionary.cambridge.org  

 На данном сайте вы найдете комплект онлайн-словарей английского языка.  

http://www.english-test.net/
http://www.learn4good.com/
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 Здесь вы можете воспользоваться как толковым (англо-английским), так и 

переводным (англо-русским) словарем.  

 Есть страница помощи, где приведены основные сокращения, используемые на 

сайте.  

 Кембриджский словарь дает несколько наиболее употребляемых определений 

слова, есть указание, исчисляемое существительное или нет.  

 К каждому слову приведены несколько примеров предложений — вы поймете, 

в каком контексте лучше использовать конкретную лексику.  

 Имеется запись произношения слова в британском и американском варианте, а 

также написана транскрипция к каждому из этих вариантов.  

 К каждому слову приведены collocations (выражения с этим словом), так вы 

поймете, с какими словами сочетается новая лексика.  

 Есть список идиом, содержащих ваше слово, можно заодно ознакомиться и с 

ними.  

 Приводится и список синонимов, а также связанных по смыслу слов, так что 

можно составить свой набор однородной лексики и изучить ее.  

 Можно найти перевод сленговых выражений, идиом и фразовых глаголов. 

2. Merriam-webster.com  

 Данный словарь интересен тем, что это не только толковый онлайн-словарь 

английского языка, еще он содержит простые пояснения.  

 Вам предоставят множество определений слова, к каждому из них приведут 

несколько примеров употребления в контексте. Интересная особенность этого 

ресурса — на нем есть интересные статьи о происхождении слов.  

 На сайте есть запись произношения слова.  

 Приведен список лексики, которая рифмуется с интересующим вас словом.  

 Предлагается синонимичный ряд, который будет полезен при обучении.  

 Можно найти перевод фразовых глаголов и сленга.  

3. Oxfordlearnersdictionaries.com  

 К каждому слову даны наиболее распространенные определения и десятки 

примеров использования лексики в контексте.  

 Есть запись американского и британского произношения каждого слова, а 

также транскрипция к каждому из этих вариантов.  

 Есть указание, можно ли посчитать слово или нет (исчисляемое оно или нет).  

 Предлагается список идиом, содержащих запрашиваемое слово, к каждой из 

них дано пояснение и пример использования.  

 Указаны часто употребляемые collocations и лексика, связанная с 

интересующим вас понятием.  

 Ресурс предоставляет довольно широкий ряд синонимов слова. Можно найти 

перевод сленговых выражений, идиом и фразовых глаголов.  

4. Dictionary.reference.com  

 Приведено несколько распространенных определений слова.  

 Есть запись произношения слова, а также транскрипция к нему. Есть история 

происхождения каждого слова.  

 Приведен ряд синонимов к интересующему слову.  
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 Предлагается список идиом, включающих в себя изучаемое слово. Отдельным 

блоком выделены сленговые значения слова. Приведены мудрые цитаты, в 

которых используется интересующее вас слово.  

5. Collinsdictionary.com  

 Данный онлайн-словарь английского языка предлагает несколько версий 

толкования слова: посложнее — для носителей и полегче — для изучающих 

английский.  

 Приведены несколько определений слова.  

 Указано, исчисляемое слово или нет.  

 Есть примеры использования лексики в контексте.  

 Приведены переводы слова на несколько языков (в том числе и на русский).  

 Есть запись произношения в британской и американской озвучке, к ним 

прилагается и транскрипция.  

 Приводится интересная статистика использования слова за последние 10 лет — 

вы узнаете, насколько оно популярно у носителей языка.  

 Есть перевод идиом, сленга, фразовых глаголов.  

6. Мультитран 

 Мультитран дает очень много значений слова в различных тематиках, объясняя 

оттенки значений и нюансы. 

 В англо-русском варианте словаря есть транскрипция, а вот прослушать слово 

здесь нельзя. 

 В англо-русском варианте есть возможность получить примеры использования 

фраз с нужным вам словом в различных тематиках. 

 А в русско-английском варианте дается много различных вариантов перевода 

по различным тематикам. 

 Предложения с примерами использования присутствуют, но все для всех слов и 

не всех значений. 

 Мультитран также пополняется пользователями, они добавляют различные 

значения слов в разных тематиках, а также возможные варианты перевода 

слова на русский. 

Использование интернет сайтов 

www.breakingnewsenglish.com 

Сайт с готовыми планами уроков 

Готовые уроки на основе новостных сюжетов для отработки рецептивных и 

продуктивных умений. По уровню сложности   разбиты на две категории: 

―easier lessons‖ и ―harder lessons‖. Причем в каждой из категорий один и тот же 

урок представлен соответственно в четырех или трех уровнях сложности, что 

дает учителю возможность реализовывать индивидуально-

дифференцированный подход в обучении. Уроки представляют собой 

подробнейшие конспекты с заданиями на все четыре вида речевой 

деятельности, включая этапы warm-up, prereading/listening, follow-up, free 

writing, academic writing 

Lessonstream.org–  

http://www.multitran.ru/
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Коллекция профессионально выполненных конспектов уроков, которые 

основаны на использовании ИКТ. Дизайн сайта позволяет найти необходимый 

конспект урока, используя различные категории: языковой уровень (от beginner  

до advanced), тип учащихся (adults, business, CLIL, teens, young learners), время 

урока (от10мин до 45+ мин), основной вид речевой деятельности/форма работы 

на уроке, задачи урока, тема урока и используемые материалы. Конспекты 

уроков представляют собой пошаговую инструкцию с интегрированными 

медиа-ресурсами. 

Материал для уроков 

www.agendaweb.org – онлайн упражнения по всевозможным темам 

(лексика, грамматика, аудирование, видео, мульфильмы, чтение), 

организованные по уровню владения АЯ. Хватит на годы самостоятельного 

обучения и может заменить немало пособий и учебников.  

http://www.voanews.com/learningenglish/home/ 

Новости и подкасты обо всем на свете, доступные для скачивания в 

текстовом и MP3 формате. 

http://busyteacher.org/ - готовые раздаточные материалы для развития 

лексических, грамматических, произносительных навыков, а также 

аудирования, чтения, письма, говорения. 

http://exchanges.state.gov/englishteaching/resources-et.html - ссылки на 

ресурсы Посольства США, включая готовые уроки по темам гражданского 

образования, здорового образа жизни, защиты окружающей среды, деловой 

этики, English for scientific and technical purposes. 

www.Manythings.org  

очень емкий сайт, который используют даже носители языка. Огромное 

количество аудио и видео материала, тесты, квизы.  

British Council Learn English  

Огромное количество упражнений и видео на отработку лексического 

материала по разным уровням 

Study.ru 

Видеоматериалы (лексика по специальности). Тесты по уровням 

Englishtips.org 

Более 1700 источников по «Профессионально ориентированному иностранному 

языку». 

LexiTV  

Еще один замечательный ресурс, где размещено много полезной 

образовательной информации по истории,  географии, физике, архитектуре и 

т.д.  (немецкий язык) 

Языковые социальные сети: 

http://lang-8.com - изучение языка методом краудсорсинга: вы пишите на 

иностранном для вас языке, а носитель языка исправляет ваши ошибки. 

http://omegle.com - сайт с носителями языка. Общение с случайным 

собеседником.  По идее, у всех должна быть одна цель - общение на данном 

языке. 

http://www.many/
http://lang-8.com/
http://omegle.com/
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http://langled.com - большое количество различных уроков (текст, аудио, видео). 

http://www.interpals.net - поиск собеседника для языкового обмена. 

http://sharedtalk.com - удобный ресурс для практики английского языка и 

общения с носителями. 

http://edmodo.com- международная образовательная платформа 

Edmodo – бесплатная социальная сеть, виртуальная среда для обучения и 

создания образовательных сообществ. 

 Возможности Edmodo:  

Каждый зарегистрированный учитель может создать группы: 

предметные, по классам, по интересам или объединить участников для 

реализации разнообразных учебных проектов. Каждую группу можно 

разделить на мини-группы и работать с ними отдельно. Есть также 

возможность публиковать отдельные задания и дискуссионные вопросы для 

каждой подгруппы.  

Для работы с группами можно пригласить других учителей, 

зарегистрированных в Edmodo.  

Группа может иметь общие файлы, закачивать и хранить файлы, папки, 

изображения и видео в библиотеке. Есть возможность импортировать в группу 

rss ленты. Также вы можете загрузить в библиотеку Edmodo свои документы 

Google.  

Учитель может создавать тесты, викторины или опросы. Предусмотрены 

несколько типов заданий: с множественным выбором, с выбором «верно» и «не 

верно», на соотнесение, заполнение пропусков, с коротким открытым ответом. 

Можно также загрузить ранее созданные тесты.  

Ученики могут обмениваться персональными заметками, участвовать в 

обсуждениях, делиться ссылками, участвовать в опросах, выполнять задания.  

Есть календарь для фиксации занятий, расписания зачетов. Учитель имеет 

возможность ввести задание с датой выполнения (например, записать домашнее 

задание), отслеживать активность и прогресс учеников, выставлять оценки.  

Edmodo обеспечивает мобильные дополнения, большой выбор 

приложений, обучающих программ с возможностью поиска по предметам.  

Kahoot — это сравнительно новый сервис для создания онлайн викторин, 

тестов и опросов, в интерфейсе которого студенты могут отвечать на созданные 

учителем тесты с планшетников, ноутбуков, смартфонов, то есть с любого 

устройства, имеющего доступ к Интернету. Созданные в Kahoot задания 

позволяют включить в них фотографии, и даже видеофрагменты. Темп 

выполнения викторин, тестов регулируется путѐм введения временного предела 

для каждого вопроса. При желании учитель может ввести баллы за ответы на 

поставленные вопросы: за правильные ответы и за скорость. Табло 

отображается на мониторе учительского компьютера. Для участия в 

тестировании студенты просто должны открыть сервис и ввести PIN-код, 

который  представляет учитель со своего компьютера.  

Материал для преподавателей как научиться и как использовать интернет 

ресурсы на уроках 

http://langled.com/
http://www.interpals.net/
http://sharedtalk.com/
http://edmodo.com-/
https://getkahoot.com/
https://getkahoot.com/
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http://www.teachertrainingvideos.com/ - короткие видео тренинги, которые 

наглядно и доступно демонстрируют how to use инструменты и ресурсы 

http://eflinks.wikispaces.com/Technology+tips+for+teachers–подборка 

материалов о том, как использовать технологии в обучении 

http://esp-world.info/ ESP world - free online journal for teachers of English 

for Specific Purposes (Business, legal, Professional, Academic, etc.) 

В заключение следует заметить, что применение Интернет-ресурсов и 

мультимедийных средств дает педагогам прекрасную возможность 

усовершенствовать управление обучением, увеличить эффективность и 

объективность учебного процесса, сэкономить время преподавателя, повысить 

мотивацию студентов, заинтересовать их изучением иностранных языков, 

привить стойкое желание к самоконтролю и самосовершенствованию, что 

положительно скажется на результатах обучения.  
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ШЕТЕЛ ТІЛІН ОҚЫТУДАҒЫ ИНТЕРАКТИВТІ ӘДІСТЕР 

 

Бүркітбаева А.Ғ., Хамзина А.Х. 

Л.Н. Гумилев атындағы 

 Еуразия Ұлттық университетінің 

шетел тілдері кафедрасының 

 аға оқытушылары, Астана қ. 
 

Қазіргі таңдағы оқытушыға соңғы әдіс-тәсілдерді, инновациялық 

педагогикалық технологияларды меңгерген, психологиялық – педагогикалық 

диагностиканы қабылдай алатын, педагогикалық жұмыста қалыптасқан 

бұрынғы ескі сүрлеуден арылуға қабілетті және нақты тәжірибелік іс-әрекет 

үстінде ӛзіндік жол сала алатын, шығармашыл, икемді педагог-зерттеуші, 

ойшыл оқытушы болуын қажет етеді.  Жоғары оқу орындарында студенттерді 

шығармашылыққа баулуда олардың бойында болашақ маманның 

шығармашылық қасиеттерінің болуына кӛп кӛңіл бӛлеміз. 

Соңғы кезде кең айтылып және қолданылып жүрген әдістердің бірі - 

интерактивті әдістер.  Интерактивті әдістер ағылшын тілінен ―inter‖ – ―ӛзара‖, 


